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ГУЛЛИВЕР В СТРАНЕ ЛИЛИПУТОВ 
Знаете ли вы, кто такой капитан Гулливер? Он был 

знаменитым путешественником по далеким и неведо
мым странам. О жизни его рассказывали и правду 
и небылицы. 

Странствуя, Гулливер много раз подвергался смер
тельным опасностям. Особенно необычным оказалось 
его пребывание в стране лилипутов. Он долго прожил 
в этой игрушечной стране маленьких людей и хорошо 
познакомился с их жизнью и обычаями. 

Как-то раз Гулливер, по просьбе своего друга 
Симпсона, рассказал ему подробно о своих приключе
ниях в стране лилипутов. 

Капитан Гулливер плавал на корабле в Южном 
океане. Случилась буря, корабль долго боролся с вол
нами и ветром, но потерял управление и разбился. 
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Вся команда погибла. Одного только Гулливера, совер
шенно обессиленного, волны ночью выбросили на берег. 

Капитан долгое время не мог прийти в себя. Когда 
он очнулся, было уже утро. Палило жаркое солнце. 
Гулливер хотел встать, но не смог. Он с удивлением 
осмотрелся вокруг и увидел, что лежит под деревом 
на берегу океана, связанный по рукам и по ногам. 
Возле него толпились маленькие человечки-лилипуты. 
Они бесцеремонно ходили и ездили на крошечных 
конях по всему его телу. 

Затем он заметил, что окружен стражей, воору
женной копьями. Рядом с ним стояла маленькая де
вушка, которую звали Кельмина. Она, единственная из 
всех, жалела Гулливера и говорила: «Бедняжка-вели
кан уснул и даже не почувствовал, как его связали». 

Вдруг лилипуты зашумели и засуетились: к ним 
подошел толстенький разряженный человечек — ми-
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нистр короля лилипутов 
Флимнап. Он приказал 
принести лестницу и баш
ню, так как скоро дол
жны были прийти король 
и королева, чтобы по
смотреть на великана. 

Король и королева 
появились в сопровожде
нии другого министра 
Болголама. Они подня- ' 
лись на башню и стали 
поочереди рассматривать 
Гулливера в подзорную 
трубу, а Болголам разъ

яснял им, что этот великан, повидимому, свалился I 
с луны. 

Гулливер не понравился королеве, и. она предло
жила убить его. Но король воспротивился; он хотел 
узнать, кто такой этот великан, и велел его разбудить. 

Лилипуты по приказанию злой королевы начали 
колоть Гулливера копьями. Наконец он задви
гался, и лилипуты в 
страхе разбежались. Ко
роль и королева тоже 
испугались и приказали 
страже выколоть велика
ну глаза. На помощь Гул
ливеру бросилась Кель-
мина и помогла ему осво
бодиться от веревок. 

Гулливер быстро от
бросил нападавших на 
него лилипутов и, схва-
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тив королеву, легко сжал 
ее в своем кулаке. Ко
роль взмолился и упро
сил великана пощадить 
ее, обещав ему за это 
полную безопасность. 
Гулливер согласился от
пустить перепуганную ко
ролеву и осторожно по
ставил ее на землю. За
тем он заявил, что голо
ден и хотел бы поесть. 

Король распорядился накормить и напоить его. 
Вскоре на маленьких тележках привезли хлеб, индю
шек, поросят и вино. Каждый хлебец был величиной 
с маленькую пуговицу, индюшка — не больше воробья, 
а поросята напоминали маленьких жуков. Вино было 
в бочках величиной в стаканчик. 

Лилипуты с любопытством смотрели, как Гулливер 
поедал всю пищу. Он клал себе в рот сразу по не- | 
скольку хлебов, съедал по индюшке и запивал бочкой 
вина. Лилипуты поража
лись его прожорливости. 

Королю Гулливер по
нравился, и он предложил 
великану поступить к нему 
на службу, чтобы воевать с 
его врагами — «блефускан-
цами». Лилипуты давно 
с ними воевали, и Кельмина 
была взята в плен в стране 
Блефуску. 

Гулливер согласился. 
По приказу короля его обы
скали. В карманах у него 
нашли часы, пистолет и 
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табакерку. Все эти предметы вызвали среди лилипутов, 
большое изумление. Они их никогда не видели и не уме
ли с ними обращаться. Гулливер выстрелил из писто

лета, сильно напугав всех 
лилипутов. Король распоря
дился закопать эту «адскую 
машину» в землю или бро
сить ее в море. 

Затем Гулливера зако
вали в цепи и король повел 
его в сопровождении всей 
стражи в свою столицу. 

Следуя за королем, он 
осматривал столицу страны 
лилипутов. Он увидел пыш
ные и богатые дворцы и ря
дом с ними хижины и лачу
ги, в которых ютилась бед
нота. Гулливер выразил же
лание самому построить 
хорошие дома для народа, 
но король отказался. 



Вместе с королем Гулливер пришел во дворец 
Королева встретила его весьма недружелюбно. Она 
и министр Флимнап сговорились отравить великана. 
Присутствовавшая при их сговоре Кельмина решила 
помочь великану спастись. Она не любила королеву, 
которая с ней жестоко обращалась. 

Король пригласил Гулливера на праздник. В при
сутствии всей свиты и многочисленных гостей в саду 
дворца состоялось большое праздничное предста
вление. 

Один из лилипутов хорошо жонглировал шарами, 
и за это король назначил его первым судьей королев
ства. Министры Флимнап и Болголам, соревнуясь, хо-
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дили по канату. Каждый из них добивался милости ко
роля и должности первого министра. Это соперниче
ство закончилось дракой. После министров выступали 
наездники. Затем пела и плясала Кельмина. В этой 
песне выразилась вся ее глубокая тоска по далекой 
родине. Кельмина пела: 

Я тучкою летучей 
Примчусь в мою страну, 
Морской волной певучей 
Я к берегу прильну. 
Взгляну, как ясны зори 
Над милою страной, 
Как дремлет в синем море 
Зеленый остров мой. 
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Песнь Кельмины понравилась королю. Он был ра

строган и объявил, что отпускает ее на свободу. Но 
этому воспротивилась королева. Она сказала, что Кель-
мина — ее рабыня и что распоряжаться ею будет она 
сама. А министр Флимнап предложил казнить Кель-
мину, так как это она развязала руки великану, чтобы 
он мог убить королеву. Король согласился с министром 
и приказал отрубить Кельмине голову, но Гулливер 
заступился за Кельмину и поднял ее на руки. 
Лилипуты напали на Гулливера, но он их легко 
отбросил. 

Тогда король предложил Гулливеру переплыть 
море и привести корабли блефусканцев. Если он это 
выполнит, Кельмина будет помилована, если нет — ей 
отрубят голову. 

Гулливер согласился. С него сняли цепи, дали ему 
веревки и крюки, и он отправился выполнять приказ 
короля. 

В его отсутствии королева придумала коварный 
план. — «Когда он вернется, — сказала она королю, — 
мы встретим его ласково, поздравим, поблагодарим. 
А когда он ночью уснет, осторожно подкрадемся 
и убьем». 
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Гулливер вернулся очень скоро. Он приволок весь 
вражеский флот и вытащил корабли на берег. Король, 
королева, вся свита и народ встретили его восторжен

ными приветствиями. 
Король назначил его 

первым министром, а Кель-
мине даровал свободу, и 
королева поручила ей пасти 
овец. 

Однако вскоре король 
обнаружил, что корабли 
приведены пустыми. «А где 
же пленники — блефускан-
цы?» — спросил он у Гул
ливера. «Я отпустил плен
ников на свободу», — отве
тил великан. Король потре
бовал, чтобы Гулливер вновь 
отправился в Блефуску за 
пленниками, но великан 
объявил, что устал от по
хода и хочет отдохнуть. 

Король со своей свитой 
проводили Гулливера на от
дых. Но недолго пришлось 
Гулливеру спать. Его разбу
дила Кельмина. Она узнала, 
что во дворне уже точат 
мечи, чтобы убить велика
на. Гулливер не поверил ей. 
Он сказал: «Ведь король 
сделал меня первым мини
стром, а королева назвала 
меля своим лучшим дру
гом!». Кельмина отвечала: 
«Все короли злы и коварны. 





Им нельзя верить. Они 
везде одинаковы. Я — бед
ная пленница, говорю тебе 
правду и хочу тебя спасти» 

Кельмина рассказала 
Гулливеру, что волны вы
бросили на берег лодку 
Гулливер решил бежать 
Вместе с Кельминой он на 
правился к лодке, оставив] 
на берегу шляпу и камзол, j 
Они сели в лодку и уплыли, 
захватив с собой овечек, j 
которых пасла Кельмина. 

В это время на бе
рег, где отдыхал Гулливер, крадучись, пришли король, 
королева и министры Флимнап и Болголам. Они обна
ружили исчезновение великана. Король пришел в ярость 
и был готов казнить своих министров. 

А лодка уже плыла далеко по морю, и только 
издали был слышен голос Кельмины. Она пела: 

Всходит солнце из-за моря, 
Вьется пена за кормой, 
Мы плывем навстречу зорям 
На зеленый остров мой. 
Пусть король, шипя от гнева. 
Своего зовет слугу, 
Не догонит королева 
Нас на дальнем берегу. 
Разгоняет ветер тучи, 
Мы на родину плывем, 
Великан рукой могучей 
Правит нашим кораблем. 

Гулливер доставил Кельмину в страну Блефуску. 
Отец и мать Кельмины были бесконечно рады и сча
стливы возвращению дочери. Великан погостил у них 
несколько дней. Но, боясь погони злого короля лилипу-
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тов, он сшил парус и на лодке отправился в открытое 
море. На прощанье Кельмина подарила ему своих 
овечек, которых он поместил в шкатулке и с того 
времени с ними не расставался. 

Много дней скитался Гулливер по морю, пока, на
конец, ему не встретился корабль, взявший его на̂  
борт. Вскоре Гулливер вернулся на родину. У себя 
в стране он часто появлялся на ярмарка" показывал 
народу сказочных овечек и много рассказывал о своих 
приключениях в стране лилипутов. 
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